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GEMEINDE LAAS COMUNE DI LASA 
Autonome Provinz Bozen/Südtirol Provincia Autonoma di Bolzano/Alto Adige 

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT  VERBALE DI DELIBERAZIONE 

DES GEMEINDEAUSSCHUSSES  DELLA GIUNTA COMUNALE 

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, 
im üblichen Sitzungssaale, die Mitglieder dieses Ge-
meindeausschusses einberufen. 

 Previo esaurimento delle formalitá prescritte dal vi-
gente Codice degli Enti locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige vennero convocati per 
oggi i componenti di questa Giunta comunale nella 
solita sala delle riunioni. 

Nr. Sitzung vom - seduta del Uhr - ore 

233 24.07.2024 18:00 
 
Anwesend sind:  Sono presenti: 

 

   A.E./A.G.* A.U./A.I.* 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca   

Mag. Franziska Riedl Vize-Bürgermeisterin Vice-Sindaca   

Anna Elfriede Kirmaier Gemeindereferentin Assessore   

Geom. Arnold Rieger Gemeindereferent Assessore   

Julius Schönthaler Gemeindereferent Assessore   

Johann Franz Thurner Gemeindereferent Assessore   
 
*A.E.= abwesend entschuldigt, A.U.= abwesend unentschuldigt  *A.G. = assente giustificato; A.I. = assente ingiustificato 
 

Seinen Beistand leistet der amtsführende Sekretär, 
Herr 

 Assiste il Segretario reggente, signor 

Dr. Gianmarco Bazzoni 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt 
Frau 

 Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la signo-

ra 

Verena Tröger 

in ihrer Eigenschaft als BÜRGERMEISTERIN den Vor-
sitz. Nach erfolgter Eröffnung der Sitzung wird zur Be-
handlung folgenden Gegenstandes geschritten: 

 nella sua qualitá di SINDACA assume la presidenza. 
Dichiarata aperta la seduta si passa alla trattazione 
del seguente oggetto: 

BETREFF  OGGETTO 

Vergütung des Gemeindesekretärs Dr. 
Gianmarco Bazzoni: Amtsführung vom 1. 
August 2024 bis 30. September 2024. 

 Retribuzione del segretario comunale 
reggente Dr. Gianmarco Bazzoni:  reg-
genza dal giorno 1 agosto 2024 al giorno 
30 settembre 2024.  



 
Beschluss     Nr. 233     vom 24.07.2024 Delibera     n. 233     del 24.07.2024 

Der amtsführende Gemeindesekretär Dr. Gianmar-
co Bazzoni verlässt aufgrund des Art. 65 des Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2, den Sitzungssaal. Die Schriftfüh-
rung übernimmt der Gemeindereferent Geom. Ar-
nold Rieger. 

Il segretario comunale in reggenza Dr. Gianmarco 
Bazzoni si allontana dall’aula ai sensi dell’art. 65 del 
Codice degli enti locali della Regione autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con la L.R. del 
03.05.2018, n. 2. Le funzioni di segretaria vengono 
svolte dall’assessore Geom. Arnold Rieger. 

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE 

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 177 
vom 05.06.2024 ist Herr Dr. Gianmarco Bazzoni 
aufgrund Dekret der Direktorin der Abteilung 7, 
Örtliche Körperschaften und Sport, der Autonomen 
Provinz Bozen mit der Amtsführung des Sekretari-
atssitzes der Gemeinde Laas u.z. für den Zeitraum 
01.06.2024 bis 31.07.2024 beauftragt worden. 

Con deliberazione della Giunta comunale n. 177 
del 05/06/2024 il sig. dott. Gianmarco Bazzoni con 
decreto della direttrice della Ripartizione 7, Enti 
locali e Sport della Provincia Autonoma di Bolzano 
è stato incaricato con la reggenza della sede segre-
tarile del Comue di Lasa e cioè per il periodo 
01/06/2024 fino 31/07/2024. 

Nunmehr wurde die Verlängerung der Amtsfüh-
rung beantragt. 

Intanto è stato chiesto il prolungamento della reg-
genza. 

Die Direktorin der Abteilung 7, Örtliche Körper-
schaften und Sport, der Autonomen Provinz Bozen, 
hat mit Verfügung vom 24.07.2024 die Beauftra-
gung von Herr Dr. Gianmarco Bazzoni mit der Amts-
führung des Sekretariatssitzes der Gemeinde Laas 
für den Zeitraum vom 01.08.2024 bis zum 
30.09.2024 verlängert..  

La direttrice della Ripartizione 7, Enti locali e Sport 
della Provincia Autonoma di Bolzano, con provve-
dimento del 24/07/2024 ha prolunganto l’ incarico 
del sig. dott. Gianmarco Bazzoni con la reggenza 
della sede segretarile del comune di Lasa nel pe-
riodo 01/08/2024 fino al 30/09/2024.  

Nach Einsichtnahme in den Art. 13, Absatz 1, des 
Bereichsabkommens für Führungskräfte der Ge-
meinden, Bezirksgemeinschaften u. Ö.B.P.B. vom 
2.7.2010, mit welchem die Amtsführung des Ge-
meindesekretärssitzes geregelt wird: „Die Vergü-
tung für den amtsführenden Gemeindesekretär 
darf nicht höher sein als vier Fünftel der Anfangsbe-
soldung, ohne Sonderergänzungszulage, die für den 
Gemeindesekretär der beauftragenden Gemeinde 
vorgesehen ist“. 

Visto l'art. 13, comma 1 del contratto di comparto 
per il personale dirigenziale dei Comuni, delle Co-
munità comprensoriali e delle APSP del 2/7/2010, 
con il quale viene disciplinata la reggenza della 
sede segretarile comunale: “Il compenso spettante 
al segretario comunale reggente non può essere 
superiore ai quattro quinti del trattamento econo-
mico iniziale, esclusa l’indennità integrativa specia-
le, del segretario del comune incaricante”. 

Insbesondere sieht der Absatz 2 a) des vorgenann-
ten Artikels weiterhin folgendes vor: „In Abwei-
chung vom vorhergehenden Absatz haben die 
amtsführenden Gemeindesekretäre, welches kein 
anderes Gehalt beziehen, Anrecht auf die gesamte 
Anfangsbesoldung, welche dem Sekretär der be-
treffenden Gemeinde zustehen würde“. 

Nello specifico, il comma 2 a) del sopraccitato arti-
colo 13 prevede inoltre che “In deroga al comma 
precedente, i segretari comunali reggenti, che non 
percepiscono altro stipendio hanno diritto all’intero 
trattamento economico iniziale previsto per il se-
gretario del relativo comune”.  

Auf der Basis von den erfolgten Gesprächen mit 
Herrn Dr. Gianmarco Bazzoni wird vorgeschlagen, 
für die Amtsführung des Sekretariatssitzes der Ge-
meinde Laas, anstatt die Gesamtbesoldung gemäß 
obgenanntem Absatz 2 a), die Vergütung entspre-
chend vier Fünfteln der Anfangsbesoldung, ohne 
Sonderergänzungszulage, die für den Gemeinde-
sekretär der beauftragenden Gemeinde vorgese-
hen ist, anzuwenden.  

Si propone, sulla base dei colloqui intercorsi con il 
Dr. Gianmarco Bazzoni, di applicare, per la reggen-
za della sede segretarile del comune di Lasa, in 
luogo dell’intero trattamento economico iniziale di 
cui al sopramenzionato comma 2 a), la retribuzione 
corrispondente ai quattro quinti del trattamento 
economico iniziale, esclusa l’indennità integrativa 
speciale, del segretario del comune incaricante. 



Gegenständlicher Maßnahme liegen folgende 
Rechtsgrundlagen zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sulle seguenti 
fonti normative: 

• die Gemeindeverordnung über das Rech-
nungswesen, genehmigt mit Gemein-
deratsbeschluss Nr. 31 vom 19.09.2018 und 
abgeändert mit dem Gemeinderatsbeschluss 
Nr. 38 vom 29.07.2020; 

• visto il Regolamento comunale di contabilitá, 
approvato con deliberazione del Consiglio 
comunale n. 31 del 19/09/2018 e modificato 
con deliberazione del Consiglio comunale n. 
38 del 29/07/2020; 

• die geltende Satzung der Gemeinde Laas. • visto il vigente Statuto del Comune di Lasa; 

Gegenständlicher Maßnahme liegen nachstehen-
de, zustimmende Gutachten laut Art. 185 und Art. 
187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol) zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sui seguenti 
pareri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 185 e 
dell’art. 187 della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore 
(Codice degli Enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten-elektronischer Fingerab-
druck: 

parere tecnico - impronta digitale: 

a4dig7pRdra7//y17ExH+8nO28mWUElQ30+ynkN66js= a4dig7pRdra7//y17ExH+8nO28mWUElQ30+ynkN66js= 

buchhalterisches Gutachten - elektronischer Fin-
gerabdruck: 

parere contabile - impronta digitale: 

R/brhbeZ5DogNcRsozVw0VN5fiJWe9IPT9mS5VT9HQc= R/brhbeZ5DogNcRsozVw0VN5fiJWe9IPT9mS5VT9HQc= 

Es wurde Einsicht genommen in folgende Pla-
nungsinstrumente: 

Sono stati visti i seguenti strumenti di programma-
zione: 

• Haushaltsvoranschlag 2024-2026 der Ge-
meinde Laas, genehmigt mit Beschluss des 
Gemeinderates Nr. 4 vom 26.01.2024. 

• il bilancio di previsione 2024-2026 del Comu-
ne di Lasa, approvato con deliberazione del 
Consiglio comunale n. 4 del 26/01/2024. 

• Arbeitsplan für das laufende Finanzjahr 2024, 
genehmigt mit Gemeindeausschussbeschluss 
Nr. 26 vom 31.01.2024. 

• piano operativo per l’esercizio finanziario cor-
rente 2024, approvato con deliberazione della 
Giunta comunale n. 26 del 31/01/2024. 

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der gelten-
den, gesetzlichen Bestimmungen des Kodexes der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2, fasst der GEMEINDEAUSSCHUSS 
einstimmig und in gesetzlicher Form den 

Premesso ciò ed in conoscenza delle vigenti dispo-
sizioni di legge del Codice degli Enti locali della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvate 
con la L.R. del 03/05/2018, n. 2, la GIUNTA 
COMUNALE ad unanimitá di voti espressi in forma 
di legge 

B ES C H LU S S  D E L I B E R A  

1. Die Vergütung des Gemeindesekretärs Dr. Gian-
marco Bazzoni auf vier Fünftel der Anfangsbe-
soldung, ohne Sonderergänzungszulage, die für 
den Gemeindesekretär der beauftragenden 
Gemeinde vorgesehen ist, festzulegen. 

1. Di fissare la retribuzione del segretario comunale 
reggente Dr. Gianmarco Bazzoni a quattro quinti 
del trattamento economico iniziale, esclusa 
l’indennità integrativa speciale, del segretario 
del comune incaricante. 

2. Bekanntzugeben, dass Dr. Gianmarco Bazzoni mit 
der Amtsführung vom 1. August 2024 bis 30. 
September 2024 beauftragt worden ist. 

2. Di dare atto che il Dr. Gianmarco Bazzoni è inca-
ricato alla reggenza dal giorno 1 agosto 2024 al 
giorno 30 settembre 2024. 



3. Die entsprechende voraussichtliche Ausgabe 
inklusive Pflichtbeiträge und Wertschöpfungs-
steuer findet im Haushalt 2024-2026 Deckung, 
Kostenstelle 10200 – Generalsekretariat und 
wird in demselben mit Einbringlichkeit 
31.12.2024 angelastet. 

3. La relativa spesa presunta comprensiva di con-
tributi previdenziali e IRAP trova copertura nel 
bilancio di previsione 2024-2026, centro di co-
sto 10200 – Segreteria Generale e viene impu-
tata a bilancio con esigibilità al 31.12.2024. 

4. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 
Art. 183, Absatz 02, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 02, i.g.F., den Fraktionssprechern des Ge-
meinderates übermittelt. 

4. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 02, della vigente L.R. 
03.05.2018, n. 02, ai capigruppo consiliari. 

5. Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 
183, Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
02, i.g.F.) kann gegen diesen Beschluss während 
des Zeitraums seiner Veröffentlichung Einwand 
beim Gemeindeausschuss erhoben und inner-
halb von 60 Tagen ab der Vollstreckbarkeit beim 
Regionalen Verwaltungsgerichtshof Bozen Re-
kurs eingebracht werden. Im Bereich der öf-
fentlichen Auftragsvergabe beträgt die Rekurs-
frist 30 Tage (Art. 119 und Art. 120 des Geset-
zesdekretes vom 02.07.2010, Nr. 104, i.g.F.). 

5. Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, com-
ma 05, della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore) 
entro il periodo di pubblicazione puó essere pre-
sentata opposizione alla Giunta comunale av-
verso la presente deliberazione e entro 60 gior-
ni dall'esecutivitá della presente puó essere pre-
sentato ricorso al Tribunale di Giustizia Ammini-
strativa di Bolzano. Nell’ambito dell’affidamento 
pubblico il termine, entro quale ricorrere, é di 
30 giorni (art. 119 ed art. 120 del Decreto Legi-
slativo 02/07/2010, n. 104, in vigore). 

 



 
Gelesen, genehmigt und gefertigt:  Letto, confermato e sottoscritto: 

Die Bürgermeisterin - La Sindaca: 
 Der beauftragte Sekretär - 

Il Segretario incaricato: 

Verena Tröger  Geom. Arnold Rieger 
(digital unterzeichnet - firmato digitalmente)  (digital unterzeichnet - firmato digitalmente) 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 02.08.2024  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und wird somit am 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (die-
ci) giorni consecutivi e diventerá quindi esecutiva 
il 

 13.08.2024  

im Sinne des Art. 183, Absatz 03, des R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., vollziehbar. 

 ai sensi dell’art. 183, comma 03, della L.R. del 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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